
Мелдон пытался всеми силами вспомнить, что произошло, но у него никак не получалось.
Парень почесал свой затылок, не в силах передать словами собственные ощущения. Человек
напротив улыбался, но зловеще и полным раздражения тона сказал: 

— И что ты делаешь? 

— Извини, я всё ещё немного сонный. 

Он смотрел на Мелдона с презрением, будто хотел ударить его в любой момент, отчего парню
становилось даже немного неуютно. Кажется, это задевало его сердце. Седрик, смотря на него,
вздохнул. 

— Я должен сказать тебе: позаботься о себе. 

Седрик, давая магическое устройство Далии, никак не ожидал, что так скоро она
воспользуется им. И сейчас он точно знал: она в опасности. 

— Ещё увидимся, – пробормотал Мелдон, вставая со своего места. 

Но парень ничего не ответил. 

* * *

К счастью, Адриша выслушала поспешные извинения Далии, хотя и была немного
обеспокоена. Теперь, решив проблемы, девушки могли по-настоящему насладиться ночным
фестивалем. Солнце уже село и не освещало площадь. Все вокруг ходили, надев на лица маски.
Среди них можно было найти действительно странные дизайны, который Далия никогда
прежде не видела. 

Некоторые из тех, кто нанёс макияж и нарядился в причудливую одежду, даже не были
похожи на людей. Сотни тысяч огней, зажжённых с помощью магии, летали высоко в небе. Это
красивое зрелище, как фестиваль фонарей. 

Далия и Адриша прибыли на фестивальную площадку. Люди постепенно собирались к началу
парад. Вокруг стояли все – независимо от пола и возраста. Сейчас никакая иерархия не
нарушала грандиозные красоты. Люди лишь хотели насладиться днём. Поэтому девушки
чувствовали себя комфортно. 

Вскоре начался парад, двигаясь медленно по площади прекрасным шлейфом. В каретах
расположились декоративные куклы – вдвое больше машущих людей, что посыпали участников
парада упакованными шоколадным конфетами. Дети, радуясь, бежали прямо за движущимся
шествием. 



Далия не жадничала, ведь уже успела перекусить сладостями с Адришей. Люди хватали за
руки кого-то из близких и начинали танцевать. Адриша обратилась к Далии: 

— Помнишь, когда в последний раз ты не умела танцевать на балу? 

— Помню. 

Далия улыбнулась и взяла девушку за руку. К сожалению, их танец не продлился долго.
Партнёры сменялись один за другим в мгновение ока. В свете ночи Далия танцевала в гуще
толпы. Каждый раз, держась за руку с незнакомцем, она поворачивалась, чурша юбкой. 

Музыка стала громче. 

Далия взяла за руку маленького мальчика, который вдруг передал ей записку, прежде чем
партнёры сменились. Казалось, внутри небольшого свёртка что-то было. 

— Госпожа, будьте здоровы! – поспешно сказал он и исчез в толпе. Голос казался крайне
знакомым. 

— А? – поражённая Далия забыла сменить партнёра, глядя на записку. 

Внутри был завернут небольшой кусочек кварца. 

[Дорогая Мисс Далия, простите меня за грубость ранее. У меня сложные отношения с
горничной. Я не хочу, чтобы они так и продолжались. 

В любом случае, благодаря вам, ситуация улучшилась. И поскольку вы обо мне позаботились, я
должен вам хоть немного отплатить. Мы не увидимся, когда вы покинете Весту. Но если вам
здесь понадобится помощь, позовите меня, сломав камень. 

Будьте счастливы!

P.S. Этот порошок не подделка. 

P.S. Будьте осторожны с Седриком.] 

Неожиданная записка повергла Далию в шок и даже немного смутила. Она положила кусочек
камня в сумку: 

— Выглядит также, как и подарок Седрика, – пробормотала она. 

Но их отношения не были раскрыты в оригинале, так что же это? Нужно проследить за этим. 



Из письма Далия ощутила странный поток эмоций, когда Мелдон упомянул Адришу. В
оригинальной истории он её действительно ненавидел. Во всяком случае, ситуация сейчас
вселяла некоторую надежду. Теперь, когда всё улажено, можно дышать спокойно.

Но... Адрише – жертве прошлого, трудно принять этот факт. Как же решить эту проблему?
Неужели все так плохо, отчего она и не прощала Мелдона в оригинале? Как мне помочь ей
избавиться от прошлого? 

— Извините, но разве вы не мой партнёр? – обратился кто-то к Далии, которая погрузилась в
размышления. 

Она совсем забыла, что уже перестала танцевать. Удивлённо подняв голову, девушка увидела
перед собой высокого молодого человека в маске, которая закрывала лишь правую половину
его лица. Серебряные волосы были связаны вместе. 

В одно мгновение лицо Далия озарила неописуемо счастливая улыбка:

— Брат! 

Он говорил, что занят работой, так как он сюда попал? 

— Я должен здесь кое-что проверить по работе, – будто прочитав её мысли, ответил Хикан. 

Сузив глаза, Далия игрико посмотрела на брата: 

— Значит, танцы со мной – тоже часть расследования? 

Услышав столь неожиданное заявление, парень заколебался. 

— Нет. 

— Что тогда? – дразнящий тон заставил Хикана смутиться. 

Неловко отведя голову, он сказал:

— Я просто хочу потанцевать со своей сестрой. 

Услышав удовлетворительный ответ, Далия улыбнулась: 

— Ты уже закончил работу здесь? 



— Нет, но срочная часть закончена. 

Тогда музыка закончилась, а Хикан, всё ещё держа сестру за руку, смотрел на неё
расслабленными и удовлетворёнными глазами. 

— Я расследовал магическое происшествие. 

Но ведь брат всю жизнь занимался фехтованием... Разве он умеет читать магические
формулы? 

Пазл в голове Далии не складывался. 

— Это приказ Его Величества? 

С жалостью Далия посмотрела на Хикана, который так много работал, чтобы заработать деньги
и прокормить семью. 

Но вдруг она услышала шокирующее заявление: 

— Далия, сегодня мне нужно уехать из-за работы. 
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